AN EPIGRAM OF ACERATCUS.

must know, to use the words of the Apostle, “how to be brought
low, and how to abound.” Monseigneur Faraud has now returned
to his diocese to reap the harvest of the good seed which he has
sown, and to carry a Christian civilisation to the savages of the
extreme north of America. He has left his volume behind him
to invite our prayers for his success, and to remind those generous
souls who are inspired to undertake the work of evangelising the
heathen, that in his portion of the Lord's field ¢the harvest is
great and the labourers few.”
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Latine.

Hectore sublato, perierunt Pergama: Graiis
Troja dedit victas debilitata manus.

Pella et Alexander simul occubuere: virorum
Ornat honos patriam, non patria ipsa viros.

English.
Troy sank with Hector, and no more defied
Her foes: with Alexander, Pella died.
"Tis not his country makes the hero great,
But brave great men that glorify their State.




